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division into verses ; wvhile soi-ne have beeîî
perpllexed. by the italics in tic aluthorizcd
version. Thec italies for the mnost partinîark
words that hlave becu i,îserted to inake tie
full senlse, there bueng 1ic exact coitCrl)frt
ini the Greek. it rcfiig the Bible, thiere-
fore, no0 stress whatev'er shlîould bc laid on the
words ini italies. he cuistoni of shio%'iinw
einplîasis by italieiziîîg d id flot exist ini lU l,
IVloti the Autthorizel \ !IrSion wis eoînleted.
TIn j)sI igw nay rciini(1 -or eaders that
tltrougliou'lt the Old Testainent sitiali capital
letters nmark, the %vord w'hielî relire.
selnts the nîsekheNainle of God. For
exaniple, ini Ezekiel xxxvi. 23 we rend, "lThe
lieathen shallh kîoi' thut I ant, thc LORD, S:iitlt
tlie Lord Go»)," whcire the Capital letters sliew
that LoizD and Go» both represent the Great
'\:fille of God, Ivhiclî sote er-roncotisly pr*o-
nouince .Tehovali. This is truc wvherever iii
thie Old rJestanileît either of these two ivords
irc printed ln cap)ital letters.

NVc hav'e often licard youing unnary rend-

eris~ ± cai kti h trabythe unnatural
.Atinstance of this is seen ini Genesis xxiii. 18,

wvhere there is flot the slig tcs as ob
mnade at the end of the verse. The'licole

passago is of great interest to la-wyer-s, as
being prart of .1 colmvcyalieing deed nlear-ly

fontr thousand years old. TIhe division of the
verse with a capital letter begiîîningr the next
vecrse lias pVeil a suare to inany n careless
reader. Siîinlarlly littie Pause shoul bo niade
at the enîd of the 52îîd verse of S. Mathew

xvii. The risingr of the saints and thieir
confine ont of tlîeir grav'es botx took place
"'«fier the Lord's ]tesurrect;on"ý-Tlloii(l
"the r-ocks relit and the graves wvere opeîîcd

nt the montent of His dentuî. Perhaps the
besqt Ivay to rend this passage wotîld bc to
place n fulhl stop) in the iniddle of verse 52:-
nfter tlîis iianner-At Ilis death Il tic eartlî
did quakze, anid the rocks reit, alld the g aves
were opened. Aîîd nany bodies of tlte Sainits
wlîich slept ar-ose, :îîd came ont of titeit'
g!:ve <fie>- His r-esurr-ectionà." The other
divisioni. as Ive know, lî:s l)etplexed inany
faituiful souls, Ivlto tiionglît the passage lit
vai-intce wi'tlî S. PauF's statemnezt tlîat our
Blesscd Lord Nvas "lthe fiiret fruits of thîni
that slept"; wvhercas, indeed thie same trttl' is
cîîuîciated in both passages.

Onie oaller instatnce of the snnre of tîtis
verse division wvill sufice to set readors on
their gîmard. Thîis tiînc it shall be an instance
wh1ere miucli too oftcn the Pen- is carricd oit
froni olle verse to anotuter, int. end of a fill
stop being nmade- nt the end of n verse. Juefer-
ence is made to I-Jb. xiii. 7. At tlà&. end of
.tlîis verse soine printers have placed n cornanIeiding the sense on to the iîe-xt verse; others
have a semicolon, and geîîerally a1 colon. But

VER Y JMA AZIVE.,

of bite we are thauîkfull to Seo n flill tp lia
Ibeeîî adopted ini iiiost editioîîs. 'l'lie îstkJlias ariseit front two causes ; f'rst, the Iliiîi-
jderstaildiîîg thc w'ords -enîd of tl'AIr cuVer-
Sationi, ai,", Seeoudly, the abseîîCe, Of nîîi'
vcrb or -Copulin theUi iiext vese. T1lie wvlole

f ISSage renlds thîs: Il leîîîeîbeî Otleî wlit*l
ia ve the rile ov'cr y-on, who have sîîokcîi uitto

>iyol tie Ivord of God ; %lîose f:îitlî follo%' eoîîsi-
decring die enîd of tlîeil- Coli versatioîi. .Tasus

Oîius'r [is] ,lie sanie ycsterd:îy, anîd to-day,
înid forever: be flot carrietl about witiî divers

anid straîlge doctrinîes?" Soutîe editioiîs have
:t Conflit:, after coleversation as if oui- Blessed
Lord were the eind or objeet of their nianneî
of life. Titis lsa iost popuîl:r errer %vitli uevout.
but inaccurate mids. It lias becît eut as a
text tîpoît tonmbstones, anid ]la:s been efflargzed
lij)oii in Serîîîoîs. Bta glnce at the original
Gréek %vould havt~e shiîown sueh a ineaîîiîî to
ha:ve Ueit impossible. he Apostle (for it eau
bo lio lcss) calis îipouî thc lebrcw Clîristiaits
to coîîsider or renieîîîber liow tlîcir teaclîcîs
seiled theit- faitut in thîcit de:îth. The li'pistle
wvas writteî aftet thte rnartyr-doiii o! S. James
te brother or relationi of ont- Lord, %vite had

prcsided over th chietch ini Jctîilem. The
Aîîostlc points to tlîis ini the m. ords Ilconsider-
ing the end of tuicir conversation," wvhiclî
inens notlîiîg mor-e ntu lcss tlîai "the issue
(or- enid) of tieit- life," ini otiier %vords, thîcir
(leath. The Revised Nrersioit lias IIcoîîsideî-
iiig thîe issue of thîcit life inhitate tlîciu- faitli."
It is very intih to ho ivislted that thc little
word is eotuld be introdiiccd ini its prpe
place in verse 8. Johnu Wresley ln his -usefuil
coniierîtary on thie. N\ew Testament introdued
it, tie revisors hiave iîîtrodued it, anîd it la
ilecessary to niake smise. Tuie verse is rcally
thîe beginniig of a îîev parngraphi, anîd gives
pioint to the following exhortation. Y ont-
mnaster is ever the saine, dIo flot yoti tiierefore
allow your doctrine to vary. "JFSUS CmI RST
is tic saine yesterdny, anîd to-day, anîd forever:
don't yoîî lus disciples bo cni-îied. about wvith
divers aiid stratîge doctrines."

We ]lave lio more space to coiîsidcr thte
question o! plinetuation ini this paper; it Ilnust
be left to thte issue of uîcxt month te coasider
thîe inatter further.

. ioccan

We coiigratulatc Bis tordslîip The Metro-
politan of cCanada, on thie rittainunt of lus
8lst birthday, and pray tlîat lie inay yct be
spnrcd inany more years-of life and health it
wvhich to rife thme Dioces, nad minister to Ulic
wvants of the members of the Church.

Ti e meeting of Rurnal Deans to wlîicb Ive
refercd ini ouîr laCt issue was held at Fred-
ericton, on thse 5tlî, Oth, and 7th o! Jamiuary,


